
Polski (PL) 

Instrukcja: Wciśnij rurki obu kijków w 
uchwyty klipsa i przesuń go wzdłuż korpusu 
aż do zablokowania, aby ustabilizować 
zestaw, a w celu zdjęcia delikatnie wypchnij 
kijki z uchwytów. Ostrzeżenie: Nie rozginaj 
nadmiernie ramion uchwytu, aby uniknąć 
pęknięcia plastiku, oraz przechowuj produkt 
z dala od dzieci ze względu na ryzyko 
zadławienia. 

Lietuvių (LT) 

Instrukcija: Įspauskite abiejų lazdų 
vamzdelius į laikiklio gnybtus ir stumkite jį 
išilgai korpuso, kol užsifiksuos, kad 
stabilizuotumėte rinkinį, o norėdami nuimti, 
švelniai išstumkite lazdas iš gnybtų. 
Įspėjimas: Pernelyg nesulenkite laikiklio 
svirčių, kad plastikas neįskiltų, ir laikykite 
gaminį vaikams nepasiekiamoje vietoje dėl 
pavojaus užspringti. 

Deutsch (DE) 

Gebrauchsanweisung: Drücken Sie die 
Rohre beider Stöcke in die Halterungen des 
Clips und schieben Sie ihn entlang des 
Schafts, bis er einrastet, um das Set zu 
stabilisieren; zum Abnehmen drücken Sie 
die Stöcke vorsichtig aus den Halterungen. 
Warnung: Biegen Sie die Haltearme nicht 
übermäßig auf, um ein Brechen des 
Kunststoffs zu vermeiden, und halten Sie 
das Produkt wegen Erstickungsgefahr von 
Kindern fern. 

Nederlands (NL) 

Instructie: Druk de buizen van beide 
stokken in de houders van de clip en schuif 
deze langs de schacht tot hij vastklikt om 
de set te stabiliseren; om ze te verwijderen 
drukt u de stokken voorzichtig uit de 
houders. Waarschuwing: Buig de armen 
van de houder niet te ver door om breuk 
van het plastic te voorkomen en houd het 
product uit de buurt van kinderen vanwege 
verstikkingsgevaar. 

English (ENG) 

Instruction: Press the shafts of both poles 
into the clip holders and slide it along the 
body until it locks to stabilize the set; to 
remove, gently push the poles out of the 
holders. Warning: Do not over-bend the 
holder arms to avoid cracking the plastic, 
and keep the product away from children 
due to choking hazards. 

Suomi (FIN) 

Ohje: Paina molempien sauvojen putket 
kiinnikkeen pidikkeisiin ja työnnä sitä vartta 
pitkin, kunnes se lukittuu paikalleen 
vakaaksi sarjaksi; irrota sauvat työntämällä 
ne varovasti ulos pidikkeistä. Varoitus: Älä 
taivuta pidikkeen varsia liikaa muovin 

halkeamisen välttämiseksi ja pidä tuote 
poissa lasten ulottuvilta tukehtumisvaaran 
vuoksi. 

Română (RO) 

Instrucțiuni: Împingeți tuburile ambelor 
bețe în suporturile clemei și glisați-o de-a 
lungul corpului până când se blochează 
pentru a stabiliza setul; pentru a le scoate, 
împingeți ușor bețele afară din suporturi. 
Avertisment: Nu îndoiți excesiv brațele 
suportului pentru a evita ruperea plasticului 
și păstrați produsul departe de copii din 
cauza riscului de asfixiere. 

Čeština (CZ) 

Návod: Zatlačte trubky obou holí do úchytů 
klipu a posuňte jej podél těla, dokud se 
nezablokuje, aby se sada stabilizovala; pro 
sejmutí hole opatrně vytlačte z úchytů. 
Varování: Nadměrně neroztahujte ramena 
úchytu, aby nedošlo k prasknutí plastu, a 
uchovávejte výrobek mimo dosah dětí kvůli 
riziku udušení. 

Eesti (EST) 

Juhis: Suruge mõlema kepi torud klambri 
hoidikutesse ja lükake seda piki korpust, 
kuni see lukustub komplekti 
stabiliseerimiseks; eemaldamiseks lükake 
kepid ettevaatlikult hoidikutest välja. 
Hoiatus: Ärge painutage hoidiku harusid 
liigselt, et vältida plastiku purunemist, ning 
hoidke toodet lastele kättesaamatus kohas 
lämbumisohu tõttu. 

Slovenščina (SI) 

Navodila: Cevi obeh palic potisnite v držala 
sponke in jo potisnite vzdolž telesa, dokler 
se ne zaskoči, da stabilizirate komplet; za 
odstranitev palici previdno potisnite iz držal. 
Opozorilo: Ne upogibajte prekomerno 
krakov držala, da preprečite pokanje 
plastike, in izdelek hranite stran od otrok 
zaradi nevarnosti zadušitve. 

Slovenčina (SK) 

Návod: Zatlačte trubky oboch palíc do 
úchytov klipu a posuňte ho pozdĺž tela, kým 
sa nezablokuje, aby sa sada stabilizovala; 
pre sňatie palice opatrne vytlačte z úchytov. 
Varovanie: Nadmerne nerozťahujte 
ramená úchytu, aby nedošlo k prasknutiu 
plastu, a uchovávajte výrobok mimo 
dosahu detí kvôli riziku udusenia. 

Български (BG) 

Инструкция: Притиснете тръбите на 
двете щеки в държачите на клипса и го 
плъзнете по тялото, докато се заключи, 
за да стабилизирате комплекта; за 
отстраняване внимателно избутайте 
щеките от държачите. Предупреждение: 
Не разтваряйте прекомерно рамената на 
държача, за да избегнете счупване на 

пластмасата, и съхранявайте продукта 
далеч от деца поради риск от 
задушаване. 

Hrvatski (HR) 

Upute: Utisnite cijevi oba štapa u držače 
kopče i gurnite je duž tijela dok se ne 
blokira kako biste stabilizirali set; za 
uklanjanje lagano gurnite štapove van iz 
držača. Upozorenje: Nemojte pretjerano 
širiti krakove držača kako biste izbjegli 
pucanje plastike te čuvajte proizvod izvan 
dohvata djece zbog opasnosti od gušenja. 

Magyar (HU) 

Használati utasítás: Nyomja mindkét bot 
csövét a klipsz tartóiba, és csúsztassa a 
bot mentén, amíg rögzül a stabilizáláshoz; 
az eltávolításhoz óvatosan tolja ki a botokat 
a tartókból. Figyelmeztetés: Ne feszítse 
szét túlságosan a tartókarokat a műanyag 
törésének elkerülése érdekében, és tartsuk 
távol a terméket gyermekektől a 
fulladásveszély miatt. 

Latviešu (LV) 

Instrukcija: Iespiediet abu nūju caurules 
klipša turētājos un bīdiet to gareniski, līdz 
tas nofiksējas komplekta stabilizēšanai; lai 
noņemtu, uzmanīgi izspiediet nūjas no 
turētājiem. Brīdinājums: Pārmērīgi nelokiet 
turētāja sviras, lai izvairītos no plastmasas 
plaisāšanas, un uzglabājiet izstrādājumu 
bērniem nepieejamā vietā nosmakšanas 
riska dēļ. 

Italiano (IT) 

Istruzioni: Spingere i tubi di entrambi i 
bastoncini nei supporti della clip e farla 
scorrere lungo il corpo fino al bloccaggio 
per stabilizzare il set; per rimuoverli, 
spingere delicatamente i bastoncini fuori 
dai supporti. Avvertenza: Non piegare 
eccessivamente i bracci del supporto per 
evitare la rottura della plastica e conservare 
il prodotto lontano dalla portata dei bambini 
per il rischio di soffocamento. 
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